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Részlet  

Beno Zupan č i č  

p  ezdiirés Jurij fölgyürekezve tolagataták a székr+ényieket egyik sz оbá- 
ból a másikba, Karlinca az ev őeszközöket meg a poharakat rendez-

gette. Munkája közben ,egy szót sem, ejtett. Madame Elza la kenyeret szelte, 
Marjetika könyv'elbnő  -- kétgy ~ermekеs, iharrn ncöt éves özvegy --a kenyér-
szeletlekelt kenegette vajjal, s azután szardiniált, szalámit és vbomkát rakott 
rájuk gusztгusos rendben. Lúcia — kétágú létrán ,állva -- a színes pa~pír-
szasliagоkat erősítette a mennyezetre. Albinra, egy gyengfe testalkatú, s még 
gyengébb emlékez őtehetségű, húszéves leány, segített neki. Pezdir arra-
mentében meg-megcsippentette láb гkráját, de szívesebben ny'úlikálit Lúcia 
felé, mert Alfbinca lába ösztövér és tagadhatatlanul görbe v оlг Ρt. Pepica taka-
rítónő  — negyvenéves parasztaLsziony — türelmesen möpröget еrtt, t&ö đ>tie a 
pо t, mosta az ablakukat és ,dörzsölte a sárgaréz kilincseket. Jeglics el őadó 
és Lovra sofőr a hordócskából pailackoklba töltögettéik a bonit. Arcuk lán-
galt, pirult a vidám készill ődésben. Jurij egész idő  alatt rajtuk tartotta fé1-
szemét. Kapatos voltam 'wg аn egy kissé a jóféle isztriaii vörösbortól, de 
tudtam, miről van szó: attól félt, hagy azok ketten még а  déljután folya-
mán. megszívjáik magukat. Pezdiir frígyen pis Іagott rájuk, ő  is szerette  
volnia kivenni ,részét — nem a munkájukb 5d . 

A két ajtó között álld оgálva néztem a sürgésfoLLgiást. 
Ugyan, mi .éгtelme van gaz egésznek? — gondoltam már тΡn,ásbdszоr. 

(Ugуаnis, amikor iszom, mindent kétszer gondolok végig. ) Valóíaan nevet-
séges, milyen seдnmi-gandolkkal fárasztják magukat gaz emberek és mi min-
denért hajl гandók nyelvelni egymással. 

Ugyan, hlannam, is keriiltek el ő  ezek:? -- kérdeztem megint önmagam-
tól, feleletet azonban nem k ~ptaпΡn. 

Rövid ideje, hogy itt vannak. Oklmányaka гt forgatnak, kopognak az 
írógépen, és meg vannak róla gy őződve, hagy nélkülük а  Föld sem kerin- 
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gene a Nap körül. A јzoaializmusrál lelkesedéssel beszéltnek, vagy anorog-
nak — aszerint, hogy milyen hangulatban vannak és mannyire őszintek 
vagy meghunyászkadák. Örülnek, ha megdicsérik, de l еtörnek, ha kispol-
gároknak, m;egiallkuvókn аk, óvatoskodó'knalk ése-l&sdieknek mondják őket. 
Qlyanak, .mrint a cirkuszi akrobaták. Forognak, körben járnak és — sehorva 
se jutnak el. Az élet meg folyik tovább rés a legt ёbbször — mint 'a zsúfolt 
autóbusz a megállónál — elmegy daz orruk el ő tt, Igen, autóbusz ... Valóban 
autóbusz: tülköl a kanyarNan és ügyel a közlakedési jelzésekre. Az útirány 
is.mеretes, adz, utat viszont keresni kell, meg a kell találni. S ha valaki el-
eröUlenediik ;a vámokozásban, vagy abbahagyja a (küzdelmet, a itöbbiek, a 
szemifübesiek egy pillanat alatt félretolják őket és mennek el őre a maguk 
útján. Csak holmiféle zavarosfejíí firkász látja meg és jegyzi föl na аgdának 
az ilyen eseteket és keresi az, érbelmüket. 

Viszont ki fogná föl iggazából mindezt, ki le+hetme valóban iglazs:ág гtévő  
bíró ? 

Ein seinvmiewetre neon., mert rövidlátó ,és igazságtalan vagyok. Jól tu-
dom, hоgу  igazságtalan lennék. Ha odahaza volnék — az imás. Akkor köny-
nyűszenrel eldönteném: ez igaz dolog, ez nem. Ezért harcoltnank, • ezémt meg 
nem. Itt azоn~ban, ,а  város Іbаn, ebben .a pöttömnyi Babilonban — itt nem 
tudom elbírálnia dolgokat. Ehhez B.öks Salamtion eszére volna szükségem 
és ,egy anyaszívre. 

.Igy töprengtem egy ideig, majd fölmadrkoltam egy tekercs színes p Јapírt 
és odavittem Lúciához. Elza elé újabb 'kenyer еkеt raktam, Kairlincának az 
asztatok terítésében segédlke ~zitemn, Magdalénának .a poharakat adogatnom a 
keze alá. Ez a szegÉiny Madgdaléna két törvénytelen gyermekkel verg ődik 
a vilá;glbain. Egyik gyereke vak, a ,másik süket. 

Ha a mi szindikátusurnk hozzáfog valamihez, megy a dolog, mint a 
karikacsapás — .állalpította ;meg i еІёgеdetten Jurij.. 

— Pláne, ha anulatságrál van szó — tette hozzá Pezdir. —Kár, hogy 
ez°a Lovró nem valami titkárféle. Gyakrabban rendeznénk ilyen muri-
kat. Já gyerek, csak éppen autót nem volna szabad a kezére adni. 

Elhiadllgas! — szólt rá Lovrá. Széles, lapos arcán úgy fénylett a b ődr, 
mintha bezsirazta volna. — 1n 'még egyszer sem csináltaim karamholt, vi-
szónt — ha neon tévedek — ,annál, többe keveredtél te. 

Pezdir úgy tett, mintha nem hallotta volna ésmegkérdezte: 
Elza, hol a gramofon? 

A vér megfagyott ereimben. Sz űzanyá.m, hol hagytam a. gramofont? 
-- Tényleg,, hol van? — kiáltott föl Elza is, rés Јаbbahagyta a kenyéx-

szelete'lést. Kezében 'a késsel fordult f+elé: 
Hallod-e, kurír! I-Iavá tetted a gramofont? 
Hogy ez milyen hülyén pislog! — hallottam. Pezdir seppegését. —  

Dilis jegy kicsit. 
— A villamosban felejtettem, a pad alatt — bökbem Iki végül és a há- 

tam kёzepéág elvörösödtem. 
Mindannyian elhallgattak és várakozással bámultak rám. 
Remek! Gyönyörű ! — rikoltotta Pezdir. — A villamosban Іagyta a 

gramofont! 
Te jó isten! — jajdult föl Elza. — Tudtam, el őre dtudtaun, hogy baj 

lesz.... 
Hányas számú villamossal jöttél? — kérdezte Jurij higgadtan. 

Vállla~t vontam. Miféle számot emleget ez? 
Még ezt sem tudja! Még a villamosjáratok számát sem- ismeri! —

acsarkoddott újra Pezdir. 
Inkább te' efonálj, ni beszélj m аrhaságоkat! — avatkozott közbe 

Lovró. 
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Јоге  Ciuha, szövegrajza  

Pezd•ir szó nélkül áts, e-
tett a szomszéd szobába, 
de hamar vissza is jött. 

Seniki sem jelentke-
ziik, A másik vanal meg 
foglalt. Közben persze 
araár rég leváltották a 
ikalkauz.okat! 

Hát ilyet ... — só-
hajtotta 	esern,énytelenül 
Elza és leült. — Elve-
szett... — A szeméb ől 

г ΡkönnypataК  csordult. 
TEhetet}еn mámik! 

húzta el a szád át meg-
vetőleg Lovrá és. fölugrott. 

Talán csak akad még 
becsületes ember ezen a 
világon. Magam megyek 
érte! — Banatas pillantást -' 
vetett Jeglicsre, aki a pa-
lacrkokat tartotta a csap  

.alá és ,gyors Lépbeikkel ,ki-
sietett. Vele 	akartam  
menni, de visszatolt.  

Nincs rád sziiks ~ég.  
Magam is megtalálom. iv e-
{gyed óra múlva itt va-
{gyolk. — Azzal ledkübörgött 
~a lépcsőn, mint valami  
tüzes, fiatal mеn. 

Pokoli zavarban voltam. 
lSejtelmem sem volt, mi-
tévő  legyek. Észrevettem, 
Íhogy Elzának ds csak a 
igramofon körül járnak a 
gondolatai. A keze -resz-
ketett. Rlészvét kelt ben-
nem iránta. Magd.alén а  
lkénytelen volt levál*ani, 
mert tú'l vastagra szieite a 

zаlámit. Ezen aztán -ke-
ményen össze is pöröltek. 
Albinra csitítgatta őket: 

— Minden pillanatban itt lehet az osztályf őnök, ti ketten meg szapul-
játokegymást. Te, Magdaléna, vigyázz, hogy vágod azt a szalámit, te meg 
Elza, tégy lakatot a szádra. 

Az ördgg vigye el ,az egész ,mulatságot — égondoltam legad,abb hrom-
szor. - De hagy . a fenébe is t бrtén'h зetett velem ,ilyen valami? Öregszem, 
hiába -- állapítatrbam meg és sebtében kkiszám цtorttaan, hogy tulаjdanképpen 
már kilenc esztendeje, hogy levágták a karoniat és tíz •éve, hogy elj&ttem 
hazulról. Ideges vagyok, gátlása2m vannak kés az uttóbbi időben szó volt róla, 
hogy átminősítenek. Csak tudnám, hogy kell ezt csinálni! Ha Qnások meni, 
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hát én вјаiбsѓtein ёйтж  át lnagaan. Ugy átminősíiten m inzagam,, hogy az egész  
vacak tááг  аságat .a fenével etetném 

Elimúlt harntiin.c perc, e1 egy óra is, Lo гvró m, g ийiъdаg nem tért vissza. 
Pepaa aralég anindegyre a kilinosiket fényesítgerbte. Jurij és Pezdir az asz-

talokat c дΡpie.lték. Lúcia virágvázákat hozott el ő  — ki tudná ihonnan. Madame 
Elza reQnénytelenül és bánatosian egyre csak MagdaQéna k гétsét figyelte, 
amely sehogyan sem akart úgy vágni, ahogy kellett volna. Jogli јcs a bort 
töltögette és nevetgélt rrvagá;ban. Id őnként eligazította azt a pár szál hajat, 
ami mqg megmaradt a feje búbján, s végül fütyiirésznii kezdett, hogy: »Meg-
verik valakit, vagy ingem valaki.. .x Al ґtalában gaz volt az egésznek a lát- 
szata, mintha halotti torra, nem pedig mulatságra készül бdnének. 

Az én ,toroaти  а ! — gondoltam. — Ha k teszed innen abábod, — mond-
tam magamban, — abban ,a ,minutumban el is temetnek. — Négus fölálltam, 
átmenten a mrásik szobába és csöndesen besuxxantaLm abba a szekrémybe, 
amelyben a takarítón ő  a seprđket a padlókefdket és a törlőrongyokat tar-
tatta. Lekuporodtam és vártam. 

Pezdir szólalt meg eLS őnek: 
Idefüleljetek! -- kezdte. — Yenmánk kell valamit, hogy xn,egszalba-

duljunk eгttől ,a kurírtól. Végülis majd az oikmánydkat veszíti el, s :aztán 
szép soa jábatn ,dutyiba 'kerülünk. Nem tudom pontosan mi v n vele, de vagy 
szerelmes, vagy pedig szabotál. 

Elább azonban fizesse meg a kárt! — kiált дtt közbe Albinca. 
Fizesse meg! Ugyan, a iből? — veszekedett Jurij. —Könny ű  ezt mon-

dlani! 'Azt se nehéz kibökni, hagy elegünk van belőle. Talán az utcára akar-
játok 1őkaк? A kurírt! Ezt a rokkantat! Tisztára elment az eszetek.  

-- El ,bizony, még az a kevés is, ami volt! -- dörrent meg Jeglics  

hang ja. — Minthta közületek még senki soha el nem kiejtett volna sem-
mit. Azt a keserrrrves .. . 

— Csak te hallgass! — szólt rá Lúcia. — Te hoztad ,a nyakunkra. 
Tény gaz, hogyy semmit sem lelhet rábízni — ál'lapítatta meg Pezdir. 

— I,g+azán sajцváloan, hiszen pаrtizán volt, de ma romár nem való semaniféle 
munkára. 

Te meg amilyen nagyon rrLunkárrrraval6 vagy{ — vicsorgott toválab 
Jeglics. 

Sern аmli közöd borzzá! De .aansit mondtam, megm оndtaan. Megmon-
dom akárki előitt is, ha ikell. SeaLki sem vádolhat részrehajlással. A mi ku-
rirunkrnak befellegzett. Ez olyan világos, mint az, hagy kétszer kett ő  négy. 
Legjobb lenne rál őcsöbц  valakire, s akkor egy egészséges, életrevaló ean-
bert alkalznaz ►hiatnáavk. 

Legjobb volna téged szénen felllkötn ! — ►szólalt meg Jeglies a leg-
nagyobb nyugálоrnmal a hangjában. 

Te! — szólt rá Pezdir fenyeget őlég. — Elegem van la fecsegésedböl. 
Egyre csak jáгta ~tad a szád és fon'toskodsz. Mintha ki tudja milyen nagy 
forradalmár leaznél. 

Szegény ember! — sajnállkozatt rajtam Karlinca. — De rniért nem 
mondjátiok mindezt a szemébe? Miért beszéltek egyre csak a háta mögött? 

Ezek a kurírok, — áIlalnította meg Pezdir körülpillanntvá, nagy teke-
tóriával, — kivétel nélkül pockok. 

Már teljesen besötétedett. Ultem a szekrényben és Pepica porrongyá-
val törölгteni meg könnyes szememet. 

Sír гi cts&td kövétte ezeket a szavakat, mintha a halál ármyéka bakacs,i- 
nюzt.a volna be a délutáni ver őfénуt. S ebben a pillanatban — ke гében а  
-graдnofon пLal megjelent az ajtában Lovró. A ~giramofom tás гkáia  .,s  vnit, 
ezért madame Elza tavá:bbította Pepicához, hogy törölje le nedves rongy- 
gyal (Utána meg szárаzzal' dörzsölte át!), iés гhallhatóan fölLél ёgzett. 1Jn is  
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megköшiyebbüYben uzа tоfttаш  és az izzó patrázsitól. — eddigi úgy érez-
- tem,, mintha tüzelne talpam alatt aa szekrémy alja — .a h űvös padlóra lép-
tem. Ovatosarn kicsusszaavtann ,a szekхénybál, a fiirdđszobába i megmrostam  
a szemeane ~t -és visszatértiean a szobába.. OdraanerLtem- a saf5rhöz, hogy kö-
szömetett mondjak neki, de olyan mохсоs volt, hlo,gy vis ►szaт~eitten`tean tőle.  

Tisztán halrlottam, arniint fojtott hamgom panaszkiadott Je licsnek:  

Az amyja keservét! Nekimtienttem a somampónak. Ez az átkozott köd!  

Megint fizethetek  .. . 
Hogy gaz ördög vinné e11 — sajn ~álkozatrt JeglJics. 	Sоlkáig. elmarad- 

tál -- jegyezte meg azután.  

Na, kurír, fogd! — fomdult hоzzánv Lovró, amint meg2áitott maga  
mellett. — Cуblítsd Ie .az ijedséget .a tartikodról.  

Teli öntött еgу  poharat borral és felen nyujtоtta. Koccintottam velük 
és cgyhаjtasra kiittam a poharat. 

Csak ne itassátok! — Csak fi itassátok! — аggбdоtt Karlinca. — 
Ma este ő  főzi ,a kávét. 

Este, amiikоr hazulról jövet visszarémkezt ог Ρn, Pezdir feíkete ruhábam pará-
dézott az •e гlső  szorbáb.an, A vendégeket várta. 

A nagy szolba fényár аin úszott. Az asztal szépen meg volt te тítv ~e, a 
székek katоnás so b.aai álltralk. A táncteremben, arrnelynek n Іemmyezetért szí-
nes papírszalagok hálózták be kersztül- ~kasQul és toka laimpiоnоk fénye 

t.työz`te be, piros fény de гenrgett. Jurij dörmögött is valamit, hogy a vö-
rös ,szín гta.lán mégsem megfelelő , de több оldalról is lehurrogták, mond-
ván: ,a vörÜ;s — nemzeti szín. A rádió meg a gramofon. a ekét szoba közti 
aitбban szexwénykedő  oszt Ilkán állt. Pezdiir úgy döntött, rhrogy satkez űleg 
húzza marid föl a graniofomt, — ráan — faragatlan tuskára -- úgysem lehet 
ílyesmi't rábízni, mert el ćљb-utóbb leverném mindkét készüléket. 

Elsőnek Kamlinсa libegetit be nvagassarkú cipell őben, rövid bundács-
khgmN. Pezdir mély nv ajtássiaQ, mesterkéht hangon, ünmepélyesen kö-
szöntötte: 

Kimomdhatatlamul boldog vagyok, rrnélyen tisztelt hölgyem, hogy 
ily bálos álltabotban látha't оm. 

Kaгr1im,ca, — mllгözbem válaszolt — rám. mosolVооtt. 
Nag3гrabecэs ~ült uram, Lúcia egy-kett őгe itt lesz. Szánára tartogassa 

legs7ёb~b vLrága ~it! 
Pezdir csak hüledezett. 

NРт,г1 	 h~ гnvг ját! O1yan éiles a nyelve, n~.intha külön 
rne~köszörültette volna.  

к cm  batd~аnt Jeбlics is. A G ґ főrt хтптгаlна  maga után. Lovró  
rn;лcгt, ~ F  hö zurlrлnvát :vi:calte Ps а 1i 	11 а  1њán 

Csak előrrrre, Laurrrrenciusz eltárrrrs — dad с aratt, berregett Jeg- 
liюs. —es~ 'fk elfírrre. é гles fam, a pánсélоsákat fönntarrr+ ~a+.t hely vrrrri. 
Nemde. Pezidirrrr urnrani? 

Idđ  eldtt bekáfoltatok — á12,apította meg Pezdir rosszallóla ~g. — Mi-  
nek kellett annyi,ra sietnetek? 

Urrrxam, — kurrogott újfent Jeglics és gyűrött erecal eg,y aggszűz  
vanásait ig.yekezett fölvemm ј , — а  pámcélos:оk kivételes emberrrrek. Laurr-  
rrenciusz eІ~t,árrrrs harrrrckacsivezet ő  volt, még ezt sem tudja? A fнаттттс -  
kocs'цтak viszont sokkal di sokkal több bemrrrzinmrrre van szük-szükk-szük-  

sége, mint egy autónak, kocsinak, avagy egy trrrragaoszvak,  
Tragacsnak? -- á ~mul't el Pezdiir. — Milyen tragacsnak?  
4lyaпtina,k, mint ö:п, urrrram! — fоlyгtabta részeg тnaka .cssággal Jeg-  

lics, és nitalatt velem agyшtt keresztülcirpelte a küszöbön a testes sof őrt,  
—Trrrragacs, trrrragacs,  mint ön, urrrram. A:min csak csigggga гbágg-  

szf.іnteleaiü гl szón;oikolt:  
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ggát lehet fuvarrrrazni, gyemge jérrrrcét vagy i•rrreumás kandurrrrt. Ahogy 
mondom kandurrrram: harrrrckocsi, harrrrckacsi .. . 

Karintnca közbeszólt: 
Na jóa van;, elég lesz !már — csipogta:. — De mondd, Lovró, nem tör- -

tént semmi bajod? Neon gázoltál el valakit? 
A sofőr közben lehuppant az első  !székre, rés tétova tekintetét ide-

oda sé'táltatta Karlinca és Jeiglics között. 
Hát ez a liba kicsoda? — kérdezte nehezen forgó nyelvvel és Kar-

lincára mutatott. 
-- Karrrrlinca, hát Karrrrlinca — berregett Jeglics !és a palacko'kat 

kezdte mustrálni. 
Tényleg! O az.! — .álméllkodat г Ρt ,a sofőr. — Olyam; kócos a hajad, 

mint a katflás püspökfaliatjа  alatta toll. Jé, ,és Igyöngysar is van a nyaka-
don! Ha jól megnézlek, hát. a bisztricai sz űzanyára formiá:zal. El vagy fuse-
rálva, Karunta, mondom, e1 vagy fuserálva. Becsszavamra, még sose lát-
taliálk ilyem randának .. . 

Látsz te egyáltalán va:lam ~i~t a mш ~cistákon és a közlekedési jeleken 
kívül? -- harapott vissza Karlimca. 

Persze, hiágy látok! Hagy ~ne 1atnék? — vigybrgatt el boldogan Lovró. 
— Teméntelen borosüveget látok, meg, tengeirnyi bort. Megöntözzük vele 
ezt acsúszó-mászó világоt. Külömben e ~l1 kellene árasztani. E1-á-ra5z- гta-71i. 
Еrted? 

1VÍegérkezett Jurij .a feleségével, egy házsártos, zsörtöl ődő  teremtéssel, 
aki sokat szenvedett eipekövei, féltékenységbe és! va лásias megvőző ~dlése 
miatt. Utánuk Marjetta érkezetrt meg Alhi ~vca társaságában. Maтjetta. eg+élsz  
úton arról beszélt, mennyi baja voltagyerekekkel, míg lefektett е  őket. 
Albiinca kénvszerede+tten, unatkozva hÍall;gatta. Ezután Lúcia és Mais; тΡdaYéma 
prkezet гt, együtt. mintha azzal a szándélkikal társultak volnia, hogy Mag1da-
lc.na vékоnypémzű  termete haragsúlyozza, kiemelje Lúcia sugárzó, húsos 
fiatalságát.  

- 	Olyan vagy mint egy frissen nyílt biimlbó! — hajolt meg el őtte Fez- 
dir, majd Mag;dálén,án sétaáltatta végiig tekiintaetét: — Ez igen! Csudára ki-
húzrbad m ~algad! Csak így tovább, miáskar is! 

Lúcia: halildom. !odaszólt neki: 
Mindjárt itt lesz .az ,osztályf őnök. A nyomunkban jön. 

Rezdir összerezzent, hirtelen .a nyakkend őjéhez kapott, egy mozdulat-
tal megtiigazítiоtta a selyemmsоmбt és a lépcs őföljáró felé sietett. 

Az osztályfőnök kövérkés, negyveћes. férfi volt, mindem- Ikiilső  és belső  
jellegz еЈtеsség enélkül. Ahhoz az emberfajt:áhbz tartozoiit, amvely inikább enge-
dél,mes, tean; akaratos és se ideje, se idegi pincs aszok számára, akik 
nem tartoznak !szűkebb ismereitttségi köréhez. Pezdiir azt tartotta ' гála, hogy 
liatár ~ozott embeт, de semmzјt sem; siet el, Juriij viszont egész más véleményt 
alkotott rálа: puhánynak tudta, aki semmit e1 nem dön гt, amíg más véle- 
ményét k7 nem puhatoka. Karlinca íugy vélne, hagy niiinden ok nélkül 
rátarti, fölfuvalkodott, unás szemébeni a sziálkát is, mniegl itja, a m аgáéban 
azonban a geremdát sem veszi éiszre. Lavró, aki gyakran vitte kocsi] án, s 
valószínűleg, nиinidаnnзґјуunІk kiözül ,a leggjáb(bamg ismerte, csupán azt tudta 
róla,, hagy ј  аzán - csak a vadászzat, meg a diplontiá сia tör!tériiete érdekli. 

Felleségie jóvalll fiatalabb és alacsonyabb temm!et ű , apró уasontú bájos asz-
szonyka volt, olyan, mintha.skatulyábál vették volna \ki. Mindig férje köze-
lébe húzódabt és mindig Јa fkez ~ét fogta. Ha beszélt vele, szinte hozzáslrnult 
és közvetlen; kö.zelr őЈl nézett férje aprá, szürke szemébe. A; rossz nyelvek  
szerint .aggodálmaskodva feltette urát, s ezek a vessz nyelvek arról is tud-
tak, hogy nem ok méllkül.  
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Az ósztályfб  k ѕzІmјІ  a, sofőrön állaipo,dott meg. Lovró az asztalтa 
boaulva adiudt. 

— Adta lomvh+a medиéje, m-gyár alszik! — csóvált+a rng a fejét. — Én 
meg váram, hagy éтtezn jöjjön. Biztosan rálbíz гtáгk a Mbar .fejtését. 

-- Hiszen tetszik tudni, hogy van. ez! — jeientkeze+tt Jeglies és közben 
~megingátt. — Еgу-kІtt&ггггІ  feijéibe száll a borrrr. Feњörrлгpint egy pоhárrr ~r-
kával és miáirrrris pity-pity-pityókos. Fejlövést kapj tt .a hábo гrrarúbaл , meg 
miegymtiás  .. . 

— Persze, peхsze, •— -bólagatotit az оsztályfőnök, — л  is tudok róla. 
Gerinclövése vala, ha néni tévedek. Finnek viszont — hagy úgy mondjam —  

semmi hatása sincsen :a fejben lév ő  szervekre. Annak idején h ős volt és 
fe+gyel ~mezett, azóta azonrban ,elromlott. Igazi anar сhista lett belőle. Ami 
pedig a fejét ,illeti: egy kis szűziké meg akarta fogni rnagán аk, de mert 
meddő  volt, a fiatalúr olajrailépett, haha й ►la! 

Teli szájjal nevetett.. Vele -  kacagott Pezdir is, még a könnyen is potyog-
tak .a nagy igyékezetbem'. 

.szrevettem, hogy az osztályf őnök felesége leplezetlen csadálkoeással 
figyelte •a sof őrt. Volt is mit nézni rajta! Lavró testviémak (között is nyo-
m,att vagy 95 kilót. 

Közben újabb meg, újabb vendégek érkeztek, s аa szoba lassanként 
megtelt. A lárr ~lp+a alatt egyre sűrűbben goimralyadotlt a ddh'ány ikékes füstje. 
A rádió népdalokat harsogott rés Pepca föQsz+olgálta .a bort. Engem Jurnj a 
sarokba illtetett. Fgуik o!ldаlamоn Еbiiaa ölit, egy apгы  гmetű  lány, aki 
mindössze 14 napja dolgozott nálunk, s olyam félénken és riadtan tekintett, 
mint valami őzike. Másik asztaLszamszédnőm Karlinca volt. Ezen az éjsza-
kám hihebéitlemпil rоsszm.ájúskodott, mintha сs'ak méregbe mártatta volna a 
nyelvét. Szakadаtbannal pletykált, sorra a szájárai vett mindenkit, ügyet 
sem vetve Jur'ij öldökl ő  p+iliantáslaxra, s mit sem tö тődve az osztályfőnök 
jelenlétéved. • Jurij közben beszédet intézeftt a megjelentekhez, s megálla-
pítĐtta, hagy a szakszervezeti vezet őség ádtai ösazeáш tott nulsor ezzel úgy-
szólván miár ki is merült. Fölszólította. a vendégeket, ism;erkedjenek össze, 
barátlkazzanak meg ∎egyQnással és mulassanalk jói. Szoc.ialista állaan,b+an nem 
tilos, nem is kiárosl a szóгakoziás. Nem bizony! Éppen ellenikiezőleg: a szo-
ciallizrm-us — mondhatni — gaz evilági mulatozásért van, azért, hagy az embe-
rek mim.él jobban szárakozzamak. Természertesеn nini oly méltatlan módon, 
ahagyam ezt kapitalista világbiаа  . teszik (Jurij e tekints tben igen jól volt 
tájékozódva, mert tö(b+b ízben volt — hivatalos küldetésben — Triesztben), 
hanem emlberhez m'éltórl és nevel ő  célzátfal, jómtio сlоrú p<хlgiárokhoz illőem. 
Exet ittak .a szocializmusra, fenékig ürítették a poharat »mindnyájuk eg+ész-
ségéгe«, s a szobában egyik pillanatról a másikra vidám hangulat, élé аvkség 
lett úrrá. - ТёІtёgІftni kezdtem ntiagiarmnak, ámilyen gyorsian csak tudtam, 
hogy гΡniimiél .kevesebbet tör ődjek Évicával, ajki jócskán unat+kiozott és néhány-
szor bátortalanul megpróbált bes,z:édbe elegyedni velem. Jobb is volt, hogy 
ittam, mert könnyebben forgott a szemen Lúcia fellé. Valóban elb űvölő  
volt ezen .az estén sötét, zizeg ő  taftrulhájáb ~an, +éliémkp+iros nem,eskorálLаl hófe-
hér nyakán ,és nagp felfér virággal bogárfekete hajában. Pezdir mellett Tilt 
és egész i+dő  aElatt nevetett, csak nevetett, s mialatt Pezdir fbuzgóma töltö-
getett, kézrzea, cj átékkal egyre csak biztatta a férfit, hagy јgyék. Engem 
meg elfogott a Ihúbánat, égni kezdett a szemem. Aimilkior Évmag megkér-
dezte, hagy táncalak-e, azt hazudtam, hogy csak ra kólát tudom já7má. Kés őbb 
ő  is kijelеntette, hogy egyáltalán nemz táncyal, amin egy ideig er ősen csоdá:l-
koztani: Azbám, egyszerre se láttam, se hallottam. Fejem ;a. tenyerémbe 
kaлyult és a- szemem el őtt a rnár ismert violaszi tn k&ök kezdtek tánbaQn.i. 
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Megint úgзг  éreztem•, mvint ,akkor, hogy a felhőkön lelbegek. Mimdaddig,  
arcág magIaиnhaz nem úértem és rá: nenn jöttem, ћаgy két összekötözött  
tölgyfadoгongan fekszem, s meg nem hallattam a hordágyviv ők lihegését.  
Miied :a négyen nehezen kapikadták a lélegzetet, niialartit fölfalié nyioanakod-
tak a hegy оldalbam, éts m аgyak>at káramkodt+ak.  

Nehéz, +az anyja mindcentit! — szitkozódott az éls ő . — Mintha egy  
kövérr gránátot kapott volna +be, s neon géppisztalyзarozatoft.  

Bü,dös is, szegény, m јnt a dög! 	sziszegte a máLsik a foga között.  
Kövérre híztak a férgek .a rongyai alalbt.  

A hannadik a negyediket kérdeztre:  
No? Bírnod még?  

Letetitek, hagy szusszantsanak egуe~t. Alrnјkor látták, hоgу  magamhoz  
tértem, az első  mиgszólítatt:  

Kemény gyerek vagy, mg kell hagyma.. Mernnyi ideig feküdtél a  
bokor alatt? Mi? Hat etapig? És aszaltkértét ettél, meg füvet legeltél? S  
a fehérgárdisták, az ördög tegye öket akárhová, ott kerringtek k&rülеtted?  

Öt 'éjsza'ka lés hat nap .. — irsmlételtem és már m s о lyogtam, mert  
nagy megkönnyebbülés volt kiszabadulnia völgy júliusii Ipoklábbl, s mert  
tudtam, hogy rövid idő  múlva kórházba, kerülök, s ott összefoltoznak és  
meggyógyítanak.  

Viigy+ázz, nehogy telizabáld magad ilyen kiéhezetten! — figyelanez-
tetett a másik. — Könnyén kipulkkadhat a gyomiad!  

A harmadik igy érdekl е  dött:  
És hol szerezted az ,aszaltkörtét.?  

Mind a néigyen naioyat nyeltek, miia:latti a válaszra várták.  
A tariszmуámban vont. Beosztottam. Mindem nap hét darabot ettem  

meg. Nem is voltam éhees. A szomjúság ,azonban úgy gyötört, hagy száz  
ördög sem tudna különben. Hajnalonként a földről nyaltam; a •h+armaftоt,  
mint .a ,kutya.  

Magam. is így valahogy képzeltem — bdlintatt szav ајав ra gaz elsđ .  
A negyedik egész id ő  alatt hallgatott, és ,a lábát kötözgette. Kötszrer-

romгgyai már egészen feketék voltak a vért ől, arca sápadt étS boпоsгtás.  
Későbbb megint .a vállukra emeltek, szitkozódtak, lihegtek és — a kór-

ház nem volt sehol. Csak mindegyre ;a sűrűség és a mind rosszabb út. A  
nap itt-ott keгesztiiltöгt •a dús lamlbak köz кΡ,tt, é változatos mintát festett  
a mahaszónyegtre. Legyek zümmögtek. Az úrtarál egy nyúl ugrott föl, a követ-
kező  pillanatban meg egy mókust vettem észre. Minket figyelt egy ferdére  

nőtt fenyő  csúcsáгól. Később egy másifk nyúl keresztezte utunkat. Mintha  

csak tudta volnia, hogy egyikünk sem lő  rá. Már későre járhartotrt az idő ,  
ormikor irányt változtattunk és végülis ráakadtunk a kórházra. Alig tettek  
le egy sátorbay  máris jött az ápoilán ő. Szinte még gyerek volt. Lavagló-
nadrág volt rajta, Lábán csizma. Sipl Đája rásímult sötét fürtjerimme. Apró  

egérfogai vidámján, bizakodva nevettek. Alighogy a sátorba lépett, fölsikol-
to гtt és két ujjával befogta az orrát.  

-- De hiszen ... te már rah+adsz, testvér! — mondta, s továbbra is meg-
őrizve vidámхságát, letekerte a kezemet ,és a lábamat borító гomgyakat.  
Ezután még csak arcnyit mondott: »Кukacak!« — néha még megkérdezte:  
»Fáj?« — és szorgos kézzel dolgozott. Én meg csak hallgattam és lehúny-
bam a szemem. Forróság öntött el és egyre rosszabbul éreztem magam.  
Mikor észre гvette, hogy nem mozduilok, föbknálto ~tt:  

— Hűha! A fiú rosszul van!  
Vízérr!t futott, meg az orvost hívta. Jóságos örregember volt .a doktor,  

soiklkaárta jobban félt a tetemektől, menta haláltól.  
Hat napig feküdt egy bokor aljám, beásva — jelentette csöndben az  

ájpiolónő, mialatt a friss vízbe rnárt оtta zsebkendőjét. Hűvösség, borult  a 

274  



homlokomхa, di  nem élvezhetbem sakáig, hantianosan semantit sem tudtam  

mindагrál, ami velem történik. Csak az orvos ham,gljt hallattaim, na;g`у  meszr  
szeságьől: »А  (keze... ra мьa . . . a keze. . .« Azrutám. aiz ápalónővér hangja  
jutott el ;hozzám :  

Kem ~ény gyerek, megússza  . . . 
Ezután egy egész örökkévalás гágtig se 1áttaпn, se hallottam, mí,g meg  

nem piblamtotitam a violaszín Кarilkáka!t, anLe9.yek vad táncoit roptak a sze-  
mem el&tt. Valaki teljes er ővel rázattt. Kinyitottam а  szeпnern: az egгérfogú  
ápólónö cibált. Könnyes szemmel ;mosolygott rám, úgy suttogta а  fiileQnbe:  

Tarts k7 ,  ne csüggedj. Te megéгed а  szabadságat . . . Mi, egészsége-  
sek — ki tudja?  

Ezúttalazonban Karlin.ca rázogatott.  
Hallod, mnit mondok? — suttogta egészen közelh аj&lva. — Nem  i1t1k 

az asztalnál  aludni. 
1 n azonban nini őt hallgattam, hanem saját mаgarnat, mert ekkor  

már önmaganmiаl társalogtam és г Ρrnásr ~a nem volitaim ikívánкxsі .  
• — Azok négyen nem válоgatták a szavaikat, — mondtam magamnban,  

— de becsületesen gondolkoztak. Itt viszont finoman beszfélnek, de o má-
nywl éreznek, Amikor az ápalбnő  úgy szólított, hogy: te szerencsétlen, vala-
hogy egészen másképpen hangzott, mint 'amrikor Pezdir öcsém-nek nevez.  
MiЛért kell nekem éppen itt, a cеmeгntasztályon lennem, ahol alyan vagyok,  
minta kakuktaj ás az idegen férzeik!ben?  

Nem hallod, mit rniondok? — seppegte újra Karlinca. — Nem illik az  
asztalnál aludni!  

Föilrezzen!tem. Zsivaj és zeneszó bántotta a fülemet, s kenmény világos-
ság szúrt a sze+memlbe. A nyitott ajtón kereszit il, ,а  táncteтemn, vörös fényé-
~ben megprillantottam Pezdirt, aki ёpгpen akkor perdült táncra Luciával. Az  
asztalnál, Pontosan vej em szervközt, Elza ült és vala јhёvá a semmibe  
bámult. Lovró és Jeglics a két szoba között, a küszöbön, törökillésben  
kuporogtak, s ,egymás amcába meredve, hárs ~ány faгhanigon élvlekeltek: »Ki-
mentern a ré гtre. nem bírbairn .kaszálni ...« A szolba túlsó felén Jurij és az  
оsztályfőnöik álltak. Az osz,tályfőnök már magára öltötte kaibátját, s élén-
ken mae аг  zott.  

EIЈvben teliessen egyetértek önnel — hallatszott asz osztályf őnök  
ham::gia. — Lahdaгúgásunk valóhun nem áll azon a magaslaton, aune ~ly meg-
illetné.  

Ebben a pillanatban iutoftt eszembe, hogy Lúcia egy tán+oot ígért nekem.  
Föltáоászkodtam és irmibolvo ~>;va .a táncterembe mentem. A zene épven  elhall 
gatott. Lúcia az 'aitánal ,állt, avea.metita a szálában. Pezdir a • maga paгazsá-
Т61 adott neki tüzet, .di ú+gy ,  hogy a. cigarettát nem vette ki a szá.iából.  

Néhány pillanati álldo.iáltam, maid felésük indultam. De (közben egyre  
töpremigtem. Lúcia? De vaun Lúcia volt-e? Hátha tévedten? Hátha m!ár  
megfeledka7ett gólom. Amikor odaértem, dörmnкgtem val~a~mit, mert iól lát-
tam, hogy Pezdir arcát harag önitöhte el, Lúcia szeme meg dü b sen villogott.  

Részug vagy! — föггmidt rám. — Hordd el magad! Menj aludni!  
Vigyázz magadra, megjárod! — fenyeget őzött Pezdir is.  

Csak néztem ráiuk é!s egy tavsadtad sem mozdulbai n.  
Gyerünk! Gyerünk! — kergetett Pezdir és mneglökött.  

Az .anyád mindenségit! — gondaltom. magamban. — Elegem nyeltem  
már tőled. Egyre csak hallgattam, tűrtem, tétováztam. De most aztán lehú-
zok egyet, bal kézb ől, a pofádra! Vill ~ámgyоТsan. fQleгelttem a kezem és  
összeszorított ökđ11e1 a két szeme közé üt öttem. Lúcia fölsi ►kaltott. Egy pil- 
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lanatalatt elhalt minden zaj.. A n ők köriéa nk sereglettek és a zsibongás  
új,raél,edt, de most ,e,gészen más színezete volt.  

Rés:zeng. Vigyétek ki! — kiáltatta Albinca és izgalmában a keblére  
szorította öklét.  

Csak a fejét ;  hogy meg ni sántuljon! — süvítette Jeglic&  
Elliátnám a baját, csak ne lenne rokkant — kakaskodott Pezdir  

lihegve és ,dühösen törölgette könnyes szemét.  
Mit izgatjátok? — fordult Jurij .a k бrülál!lókhaz és meg akart fogxii.  

Mikor azonban rávetettam tekintetemet, elhalilgiato ґtrt еs nem nyúlit hozzám..  
Egy szép napon megérjük., hogy g!épf pisztollyal jön közénk és szi-

tavá lő  bennünket! — sivított Albinca az izgalomtól szo ~katlаhul magas  
hangon.  

-- Báresаk megtenné! — szólalit meg Lovrá és megpróbált ta чlpra-
lln . 

Áz osztályfőnök a iközé re tolakodott és vallonragadott.  
Nem szégye`l1ed magad? — sziszegte. — Addig csinrálod, míg meg  

nem járod. Akkor aztán mindenki .más lesz, a hibás, csak te nem.  
Ismét elfogott a vágy, hogy odasózzak egyet. Gondolkoztam, töpreng-

í ~em. Szép is volna, legalább szívlb őil megútálnám. Mit is sziólihаtn a:? Bizto-
san nem volna neki anindegy. Még ,egy pillanatig tétováztam,, matattam az  
emlékezetemben, aztán egyenesen a szemébe mondtam:  

Hadd tudja mindenki: gyáva kukac vagy!   
Kimeresztette a szem ć ~t és eltátotta a száját. Ebben a pillanatiban valaki  

háitulról átlelt — Karlinca. Megfordultam, ránéztem. Mosolyogva hívott  
magával.  

+  Gyere, — szólított, — megg!érted, hagy .segítesz kávét f őzni..  
Anélkül, hogy valalkire.is ránéztem volna ,  megindultam a nyoдniában.  

A fürdőszabáiban. víz forrt ,a ,giá.zlángon. A sarakban üres flaskák á11-
ta гk. A miosdánál Marjotta pancsolt .a. éhideg vízben. A kertre nyíló .ablak  
kitárt szárnyai bebocsátották a csill.agoss ég négyszögbotos darabjának derült  
fényét.  

Reggelre mnegfagy — jegyezte meg Karlinca és leült az alacsony  
zsaхnalyra; szemben - a gázforralóval.  

Hm — diirmögtean. Minden idegsz: am megfeszült, izgátott, nyug-
talavn voltam. Körülnéztem és csak akkor vetnem észre, hogy a, kádban  
mozog valamis. Ugyanakkor fojtott zoikogást hallottam.  

--- Ne törődj vele. Hagyjad! — súgna Karlinea. — Magldailléna. Megártott  
neki és most 1picsog. Pоkrácot tettem .a kád fenekiére és ráüttettem.. Hadd  
pihenje ki rn:agát, szegényke. Fene bort vett ez a Jurij! Észme si viszed,  
máris a fejedbe száll és a lábadba szalad. Magdaléna meg mindjárt sírva-
fakad, hja bort kóstol. A gyerekek miatt, tudod.  

A s,zob ~ábál megint a »Kиneritem a rétre, nem bírtam kaszáln7« ham ~gjai  
halla~tsizottak,.  

Derekasan becsiccsentettek — állapította; meg Karinnica, és a forró  
vízbe szarta a kávét, majd lefödte a fazekat. 	De azért stramtimi fiíuk.  

Hmti -- helyes еltexn és ködös fejjel egyre azon év ődtem, tulajdon:-
képmen nviért is sirdógál ez a Magdaléna. Mulatsiágra megy és itatja az  
egereket. Egyre arrafelé néztem, de semmit sem 1átt.am, mert mély volt  a 
k.ád, Magdaléna meg ,mindenestől se nyom ~att ötven knlót. Marjotta közben  
xnegmosdoitt, 'rnegt rölközött és szzó nélkül kiment. Karlinia csak ült és  a 
fomradórá bámult. A kékes gázlángi szaporán öltögette nyelvét a fazék alatt.  
Karlinca csendesen nlosalygott.  

Jolbfban az amcába néztcm és így szóltaun magamban:  
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Szеrény kis teremtés ez a Karlinca. —Aztán tovább -  fűztem a gon-
dolatot: — Az ő  ágyát sem тózsaszirombбl vetették. 

Ka гlinca •m,inthia megérezte vodn.a tekinitetamiet, fölemelte a fejét és 
különös hangon miegszó'lalt : 

Magas lóra ült ma éj jel ez a Lúcia. Nem gondolod? 
Nem, értettem, trni jár az eszében.  

Fönn hordja az orrát Pezdir miatt. Meg van mála gy őződve, hogy 
elveszi és ,naccsága lesz. De ártkozottul téved, az ostoba Hibája. 

Méag \mindig hallga гttam. 
Pezх  ls nagyost fog nézni ! Azt hiszi, hogy ő  lesz az elltső . Pedig .. . 

május elsején .egy milicista hempergett vele. Hamar túladott azonban 
rajta! Az osztályf őnök is, kipróbálta már. 

Mi a fene? — csodálkoztam,. 
Csak nem dőltél be neki te is? Lehetne annyi sütnivalód, hogy 

átláss rajta és ne аilidd el, hagy ő  maga a megtestesült á.rtatlamság. 
Biz ezt nem tudtam — dsümmyögtemés ,keser ű  szájízzél tovább hall-

gattam. A tonikam is 'kiszámadt. 

Szo+mijas vagyok — panaszkodtam nem sokkal azután és az ajtó felé 
indultam. 

Várj ! — ugrott föl ültéb ől Karrliinca. Kisietett a fürd őszobából és 
hamarosan egy üveg borral meg poharaikkal t ё;rt vissza. Töltött, fölemelte 
poharát és rámmzett. 

Igyál egyszer ;az. én egészségen ге  is, kurír. Ma vagyo}k hartninc-
évos. Isten veled, fáatrals ~ág! 

Meglepetten néztem a szemébe, Szomorúság bújócsikázatt benme a jó-
kedvvel. 

Eig!észségedre! 
Megfogtam .a poharrat, csordultig töltöttem és egyh аjtásra kiittam. 
— Netrnsokáma éln is annyi leszek — szólaltta:m, meg, .amint leveg őhöz 

jutottam, majd ismét a gondolataimmal társalogtam. — Tulajdoniképpen 
.szomorú dolog, hogy énvelem iszik. Biztosan egy éa ő  lélek sem akad a 
világon, aki koccintana vele. 

Összefíízte ekét kezéat a bérdén, s faunás lábait kvslányos pózzal egyar_,ás 
mellé helyezte. 

Miért (vagy ilyen bamátságtalan., kurír? 
Nem ё tІttиmi meg miindjárt. Karlinca pedig teli szájjal fölnevetett: 
— Buta liba vagyok — mondta, s. a hangfáiban: még !mmindig ka сagás 

bujkált. — Egyszerűen csak kílbökőm, ami eszembe jut. Pedig ez n ~ém jó.  
Miért ni lenne jó? — kérdezt иm és arra gondoltam, hogy azt sem 

tudom, mi jár az eszemben. — Legjobb, Iha az 'ember egyb ől kimondja, 
ami a szívét nyomja. 

Karlinca elengedte a térdét rés megfogta a kezeimet. 
— Hallgass ide, kurír! — suttogta. 
Nem mertem ráemelni a tekintetem. Csak a kezét néztem, ezt a csöpp-

nyi;  bamnabőrű  kezet, ,amely ott nyugodott az én csontos lapátkezemen. 
Figyelj csak rám, kurír! Veled még sosem fordult el ő , hogy magad 

se tudod, símhаtnál-e vagy pedig nevetnél? 
б,háit erről van szó? Egészen földerültem és éreztem, hogy kezéb ől 

jóleső  meleg. árad feléim. 
De bizony elбfomdul.t — feleltem. — Magam se tudom, hagyany de 

előfordult. Lehet, hogy azért, mert olyan gyerekes lettem. 
Na látod — folytatta Karlinca. — Pont így érzek én is. Holnap aztán 
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Jože Ciuha szövegrajza  

хvetek magamon. Néha  
azonban beszélnem kell 
Tarról, ,almi bennem mo-
toszkál. 

Űgy van ez,  —
wágtam közbe gyorsan  
—, mint amikor fája jobb  
Ikrezem, pedig 'hát már ré-
gen nincs meg. Tudod,  
hogy sokszor fáj?  

Azt •akartam mondani,  
hogy olyan ez, mint a fél-
ibeszakadt álomi  a ki nem  
hevert első  szerelem: el- 
miondhatatlan. De nem  
tudtam erről szólni, vala:- 
mti szorítottra 'a torkomat  
és különben .sem tudok el- 
vont dolgokról beszélni.  

Igazad van -- bólin-
tott Karlinca mosolyogva.  
— Valam ülyesmi lehet  
a dologban.  

Újra csönd lett k.özöt- 
ünk. A fazékban a kávé  

zsuborgott és az ablakon  
keresztül friss Héjszakai le- 
vegő  tódult be. Amikor a 
kávé elkészült, Karlinca  
,fölállt és kiment. Csészé- 
ket hozott. El őször nekem  
öntött azután a többi bög- 
rét töltötte tele. Marjotta  
egy lapos tálkára sorakoz- 
tatta a kávéscsészéket és  
bevitte a rakományát a  
szobába.  

Bort.loccs'antc ittam a paharam ~ba ,és ,a fürdőszaba kitárt ajtaján át  
benéztem a szabóba. Hirtelen úgy érezfiemn, mintha jegy másik világfbél  
szemlélnеm ezt :a képet, Nyugadtam és jázanu ~l, mintiha, az egész nem érde-
kelne, s eigy csöppnyi közöm se volna: hozzá.  

Jeglics, Lovró, a rádió meg a gramofon szUnet nélikiill. harsogtak. Lát-
tam madame Elzát, amint magára öltve kabátját, urLatkazó arccal haza  
készült. Azután a fürd őszoba ajtajának keгité±ben jelent meg vöröshajú  
feje, s mеgkérdeztie, hazaviszem-e olnap a gramofont. Persze, hogy haza-
vésziem. Láttam azonban a szeQnéb ől, hogy nem hiszi amiit mondok. Fezdir  
az asztalmál ült, Lúcia az ölében. Pezdir szeme már zavarosan nézertt a  
világba, keze — az asztal alá láttam — az ölében matatott Jurij nem volt  
részeg,mert sok időt töltött az osztályf őnök társaságában. S most, hogy  
beteges feleségét hazaküldte, mlndenáron meg akarta csókolni Évicát.  A 
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kislány undоmadva védekezett és két kézzel tolta távul anagátbl a f еrffi hájas  
nyakát.  

A filstből Magdaléna arca emelkedett föl ,  tétaván k&г & tt, mintha  
holdkóros volna és kиf{elé indult. Vörössel szegett szemét dörzsölgetve, hall-
gatagon ment ki a folyosóra. Karlinca utánaszált vailamlt, majd tovább  
öntögette a kávét.  

Albinra közben azasztalra kapaszkodott, fölean Ііlite szaknyáját —  
taim a harisnyakötőjét — s rugdalбzni kezdett, mintha szteppelme. Várat-
lanul Loivró tűnt föl a szoba közepén, botladozó léptekkel az asztalhoz  
táтnolygоtt, fiélikézzel derékomkalpta a Monyt és keményen a padlóra állí-
tatta.  

Csizma az asztalom! — dünnyögte  dűh&en. 
Albinra. Ijedten sikított egyet, mire megjelent az ajbólban Jeggll сi .  

Adj nekik, örxrreg páncélos! — harsogta. 	Mondd meg a talp- 
nyaló kígyóknak!  

Lavrб  ránézett, mindkét szeanével hunyorított és szinte reménykedve  
kérdezfie:  

Mondjam?  
Mondd — visszhango гΡzta Jeglics tyúkmellét döng оtv'e. Lavró föl јk.á-

szolódоtt ajz asztalra, s ott bizonytalanul 1ábraáц t.  
Ti,  ti, 'ti .. .  

- Fogd be! — ugrott talpra Jurij és megragadta Lavró kezét. A sof őr  
azonban olyat rúgоtt rajta, hagy puffanva vágódoitt a falnak. — Ti, ti, ti.  
burzsuj banda!  

Mondd meg nekik! süvítette közbe Jeglics.  
Csak evesen, iváson jár az eszeitek, meg azon, hogyan hempereg-

jetek az asszоnyakkаl. De a keservit!  .. . 
Anarchista! — rikoltatta Pezdir .a nvé,regt ől vörös arccal, s intett  

Jurijnak, hagy ne merészkedjen a söf őr közelébe. Lovrб  zavartalanul foly-
tatta:  

Törődtök is ti a szocializmussal! Bárcsak száz évvel kés őbib szület-
tem volna, hogy ne is lássalak benneteket...  

Még egyszer, merev halszemtiekkel köriilnézett, aztán váratlanul föl-
horkant:  

Most megmondtam! A .gyűléseken nem engedtek szóhoz jutni. No  
de most kimondtam, mit gondolok rOlatok. De ez araég csak a bevezető  volt,  
eztán jön a java! — s!zdlt és lekearnergett az asztalról. Átölelte Jeglics nya-
kát é!s mindketten rázendítettek:  

— Vörös bort ittam az este...  

Kcal nca fölállt és dühösen becsapta az ajtót. Pislogni kezdtem, mint  
amбlkor a moziban elszakad a film, majd ránéztem.  

Tisztára megkergülte еk — mondta Karlinca szom оrúan. — S ezt  
mul,atsáignak nevezik. Tudod nшt,  (kurír? — fogta suttogóra a szót. — Mi  
ketten majd másiképp szervezziik meg .a dolgot. Harmimirad& sziiletesem  
napjára  .. . 

R,tđlelte a nyakaanat, nyugttalanul hullámzó keblére vonna a fejemet  
és ,a fiilewbe súgta:  

Hidd el nekem, mi, nőik inkább szókimondóik vagyunk, mint óva-
tasak. Nálatok, férfiaknál, másképр  álul a dolog.  

Nem uraltam vele tisztában, vajon a¢ egérfogú ápolónő . vagy Lúcia  
fekszik-e mellettem. Csak a vérem hullá гΡnzasát éreztem és az erek lükte-
tését. Mindem Lélegzetvét ~elnél kellemes meleg áradit el bennem, s valami  

279  



jóleső  fáradság. Sák ~á, soká • szerettem volna igy feküdni. Еreztem a n ői  
hajfürtök lágy érimtését, =int homlokomat, &rcarnat sim оgatták. Meleg,  
Tihegő , meztelen keblek simrultak hozzám. Sápadni kezdtem., — éreztem  
és lassan átjárt a hideg. Újra anegjelent ,ellőttem a sűrűséфe rejtett, szik-
lák közé dugott sátrak képe, hallottam a feketehajú, sapkás ápalón ővёr  
hangját: Hát te már rothadsz testvér! Ebben .a pillanatban Lúciához hason-
lított. Meчgint láttam. vi ~Lágas szemét, am-uely mozdulatianull meredt rám,  
mialatt huszonenytő l kezdve ,számalmi kezdtem. Egy szernpill аntás múlva  
a kocsmában voltam és .a félszemű  MiмΡkával bes,zélgettetim.. Beszéltünk,  
beszéigettünk és semmit sem beszéiltü;nk meg. Hagy hagy nem tudtunk  
összebeszélni? S máris Pezdir állt Miska helyén. Szeme#könmyes volt az  
ütéstől és Lúciát az ölében tartotta. Keaét a száknyája alá fúrta, Lúcia  
meg csiklamdósa'n nevetett. Az asztalon — mint maga Mózes -- Lavró  
állt kitárt karokkal. »Banda! Banda vagytok!« Ezután Jegliccsal együtt  
dalolni kezdett: »Vörös bort ittam az este. . .< A gramofon m гindaddiig  
harsogott, míg a t ű  az utolsó vastagabb vájatba nem siklott. A гután  
még többször is hallottam: Gardeoffizier! »Gardeoffizier! « Рé1ig-meddig  
vagy egiészem. el:felejbett еsemémyek tódultak, vad gyorsasággal szemem elé  
az ,álon és, az emlékezés mély örvényéb ől. rtTgy láttam magam, mintha  a 
mozi vásván valnPk: id ő  előtt miиgöregedett mokkairat, a takarítóeszközök  
között, a szekrényben kuporogva sírok, zokogok a gramofon., az emberek  
miatt. Én, aki scgátettem fölszaibadítani Európát, akinek része van abban,  
hogy sikerült a világot talpraál.lítani —  reszketek egy gramofon miatt!  
Egyszerre mren~ekülni szerettem vod,raa, ,torkom szaikadtából üvöltözni. Se  
puska, se pisztoly nem segíthet rajtam. Semmi sem segíthet. Más embe-
rekre van szükség, h оgy forradalmat csinálj antik. Nem rokkantra, aki írni  
is ,alig tud. Nem rokkantra, akinek gátlásai vannak, és csak azt tudja, mi  
az a rokkantsági bizonylat.  

Addig vergődtem így, míg föl neme, ébredtein.  
Sejtelmem sem volt, hol vagyok. Valami denmieszt őem hideg, kemény  

tárgyba ütköztem. Hát persze... .a kádban fekszem. Ott meg az ablak.  
Minden arra mutat, hogy kint már meg is virradt. Nappal van. Ködös nap-
pal a сs јllagfényes éjszaka  után. 

Fölültemti rés óvatosan kiléptem. a. kádból, nehogy Karliracát föléb-
resszem.  

De hogy a szöszbe kerültünk. a kádba? Persze... Karlincának támadt  
ez a bolondos ötlete.  

Otthon nincs iegy talpalatnyi hely se — miagyarázta, mert férje halála  
után egy serеgn.yi ember költözött a lakásába. Nekem meg édesmindegy  
volt. Miért ne feküdnék kádba, .hiszen hev ertem én már árokban, trágya-
doaxi~ оn, szalmakazalban, sziklák között, s átar гban, hordágyon — az ördög  
tudja hal, merre..  

Karlinca fölhúzott lábbal aludt, feje alatt az ülőpárna és ármában mo-
solygott. Szépet. ,álimodhat! — gondoltam ,és magam is mosolyogni kezd-
tem. Fogtam a kabátját és jól betakartam, mert lerúgta magáról, a fürd ő-
szobában meg bizony hideg volt.  

A padlón egy teli borošflaskó állt. Kortyintottam еgyet..Elfnntorodott  
az arcom és a savanyú l őrét a ntiosdóba kb ~ptem. Felöltöztеm, kinyitottam  
az ajtót -és óvatosam kikukkantottam a folyosóra. Sehol egy él ő  lélek. A 
muri .teahát már végefi ért. Mindenütt csíp ős dohámyfüst szaga és a bor 
savanyú bűze. Bementem a szobába, lecsuktam a gramofon dobozat és oda-
állitottam a bejárati ajtó elé. Lebujjheigyen tipegtem vissza a fürd őszoibába. 
Karlinca még mindig aludt és változatlanul mоsolygatt. оnkéntelenül is 
feléje nyújtottam a kezem és megérintettem sötét haját. Akár a selyem! 
- 

 
gondoltam és csendesen kióvakodtam a fürd őszobából, 
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Kinyitot+tau-n az ajtót, fogtam a gramofont s lementem a iép сsőn. 
Mikor az utcára ért ~m, •úgy éreztem, hogy jó soká nem lat engem ez 

a hivatal, hosszú idő  belik el, amíg bárkinek is alkalma lesz. így szólani 
hozzám: Kurír, vidd haza a gramofont! Elégedetten gondoltam magamban: 
köd van és Elza aggódik a gramofonért es retteg, a reurná.ja miatt. 

Felöltözvé feküdtem abevetett ágyon. A lámpa, égebt, mert a szobán 
nem volt ablak. Az ággyal szemközt álló kis szekrényen: állt a. gramofon 
és recsegve .faxgott rajta a lemez. A sarokban szekrény, szembe vele egy 
asztal, rajta váza — de virág nélkü đ,. A falon géppisztoly ló гgott, tusát én 
cifráztam ki, kisebb-nagyobb csillagokat véstem bele. Valahol srég két 
szék is vett. 

Mozdulatlanul meredtem a ,mennyezetre és hallgattam ` a gramofont, 
amint ,ezt csikorogta: »Csak csöndesen, csak csöndesen ...« 

Valaki kopogtatott. Nem szóltam egy hangot sem. Az ajtö azonban ki-
nyílt, a küszöbön Karlinca állt: Úgy nézett körül a. szobában, mintha 
keresne valakit. Aztán közelebb lépett és megkérdezte: 

Hát veled mi van? Állítsd má.r meg ezt a. vadkat! — tette hozzá 
türelmetlenül, s leemelte a tüt a .lemezr ől, majd leült az ágy szélére. 

Az arco ~mаt nézte, amely 	éreztem — szokatlanul - sápadt lehetett. 
Viszont teljesen nyugodt voltam. 

Bebeg vagy? 
Legyintettem. 

Nem. Egyáltalán nem vagyok beteg. 
Hát .a gramofon? 
Az-  enyém — feleltem halkan • és mosolyogva néztem csodálkozö 

személbe:  
Kar'linca rándított egyet a vállán, majd ő  is elmosolyodott. 

Tréfálsz. 
Az •enyém,, ha mondom — ismételtem.. — Elzaideadta. Lehet, hogy 

kesöbb eladja... 
Karlinca csodálkozva csapta össze kezét. 

S most egyre nyekergeted? 
Nyekergetem. 
1Js a hivatal? — faggatott. — Amióta gramofonod van, nem jársz 

hivatalbá? 
Milyen hivatalba? — csodálkozatam. 

Az 'eszemet járatoan — ilyesvalamiit gondolt rólam. A szemén láttam. 
Megfogta a kezem és közela!bfb húzódott. 

Milyen hivatalba? Háta miénkbe! 
Persze, persze! — válaszoltam. — Hova is mehetnék különben? 

Kárliвea elnevette magát és megveregette a kezemet. 
Pezdirt ől félsz? 

— •Egy szemernyit se. 
Hát аikkoг  r ъіért nemz voltál bent? 
Azért, ment vasárnap van. 
0, te, te! Vasárnap! Már régesrég hétf ő  van. A,ggódtamn miattad,  

ezért ugrottam föl hozzád, te meg átaludtad a vasár, apot, te álomszuszék!  

Nem • én! — csáváltam a fejem. — Szó sincs róla. Le se húnytaffn a  
szemem. A.mrióta Elzától hazajöttem, szúntelenül gramofonozok. Ámbár,  

— tettem hozzá meglepetten, — az is lehet, hagy n-,égsem verkliztem egész  

éjjel és még ,ma reggel is... egészen eddig.  
Persze, hogy nem. Nem is lehet igaz — anosolygott Karlinca, aztán  

mintha elvágták volna jókedvét, furcsa félelem csillant meg a szemében.  

Gyors pillantást vetett a falon lógó géppisztolyra, majd rámnézett.  
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нz a szemjáték '  világosan elmondta nekem, mit gondol Meggszólal-
tanl hát:  

— Nem megyek többé a hivatalba. Eszem ágában sincs. Ilyen állásban  
úgysem tudok. megniaradnii. Eddig is tévedés volt t őlem az egész. Érted?  

• Té-ve-dés! Egy szót sem akarok többé hallani róla!  
Az izgalomtól forró párosság öntöt гte el az arcom.  

Karkatica újra mosolygott.  
— Ész ... mi a szandékod?  
Én is mosalyag;tаm.  
-- Az én falumban, hallgasd csak meg, élt egy plébános, akinek volt  

egy gramofonja L–  kezdtem. — Régimódi gramofon volt, hatalmas hang-
tölcs&rel, amely olyan volt, mint egy nagy, lármás virág. Karácsonykor,  
szentestién, mindig kitette a,parókia ablakába, a szakácsn ő  fölhúzta és az  
egész falu zengett:  »Csöndes égj, s zen'tséges éj ...« Akkortájt leginkább  
mezítláb, lenvászon nadгágban éltein a világom. Hó volt, ' csikorgó hideg,  
de én csak ki-ki:.szaladtam a meleg sz оbdbél, hagy a ,küszöbön miegá va  
halljam a graгoifanszót. Volt benne valami megrázó, ahogy a sötéi, csil-
lagtalan éjszakában zsongott.  

Nyugodtan álltam Karlinca riadt tekintetét.  
Miért meséled ezt nekem? — kérdezte.  
Miért? bsszeszedek egy halom lemezt, -- magyaráztam sietve, — és  

hazamegyek. Messze van ,az én falum, az isten hála mögött, .ahogy mon-
dani szakás. S ott nincs grainnоfon. Az .a plébános nyár régen elhamvadt a  
gramofanj "avat, szakácsnőjével, parókiájával együtt. Leégett a plébánia.  
Legeltetem majd .a teheneket, mint azel őtt. Néha-néha, ha szép az esti,  
kiteszem a gramofont a hombár tetejére -- és az.egész falu hallgatja majd  
az én dala'imat.  

A te dalaidat?  
Hát a mi dalainkat.  

Karlinca csak a fejét rázta és kövér könnycseppeket potyogtatott.  
Alоmkép! — kiáltott föl végül. — Hát valóban azt hiszed, hegy oda-

haza memunyo.rszág vár rád?  

Paraszt vagydk — mondtam a. mennyezatre bámúlva. — És nincs 
kezem. . gy nem tudok élni. Vagy italra adn.ám magam, vagy pedig egy 
szép napon — nem t пΡzdamy  valóban széle lenne-e — f őbelöném magаm. 
Vissza kell térnem a magamfajta embereik közé. 

Megfogtam a kezét 'és keanényen megszorítottam. 
Hiszel nekem, Kaтlinca? 
Hiszek — mondta és rábólintott. 
оrülč~k neki. Mások biztosan azt mondják majd: könny ű  neki, kapja 

a rdkkantsegélyt, s nem fűlik mára foga a munkához. 
Egy ideig hallgattunk. Néztük egymást. Én törtem meg a csöndet. 

1gy van ez. 
Rövid hallgatás után hozzátettem: 

Sose volt még dolgom ilyen embereikkel. Soha. S mégis közéjük 
keveredtem, én, a félkez ű . Mintha egy fejetlen embert állíte гttаk volna a 
brigádunk élére. 

Szektás vagy! — nevette el magát Karlinca. 
Lehet — felelltem. — De nem szeretnék letörni, érted, ezémt akarok 

visszamnenni a falumba, a magamrífajtájúak közé. 
Te csináltad a forradalmat, — felelte Karlinlcaa, — nem én. De túl 
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sok .áibrandоt is csináltál magadnak, túl sokat és túl nagyokat.  

O nem! Szó sincs illúziókról — vitatkoztЕ n. — A. paraszt nem fut 
ábrándképek után. Jobb dolgom lesz, mintsem gondolnád. 

Karlinca az órára nlézett. Ijedten kiáltоtrt föl: 
Mennem kell! 

— • Maradj még — kérlelteQn. 
Mennem kell, magad :is tudhatod. ' Mit szálnak a többnek, ha nem 

megyek vissza? 
Magad j — mondtam most araár hátárazottabban. 
Nem tehetem — szabadkozott. — Valóban nem snara гdhаtоk. 
Hát akkor csak menj — haragudtam meg végül is. 

 - 
 

-s te? Nem jössz ide, hozzám? 
Nem. SemиΡnn keresnivalóm nálad. 
,S műkar indulsz?. 
Minél előbb. Inkább ma, mint halnap. 
Látjúk araég egymást? 
Havá sietsz olyan nagylom;? — tört ki bel őlem ismét. — Mondtam, 

hogy maradj még. 
Nem maradhatok. — sdhajtAtta, vagy talán sírta. 	Jól tudod, 

blagy rum ti tehetem. 
Hát akkor: abоgy akarod. 

Kaslimca megfordult éts l.ábuj jhegyari felindult. A küszöbr ől araég visz-
szanézett, úgy suttogta: 

Látogass meg, mielőtt elmennél. Ha11od? 
Hirtelen Lúcia jutott eszembe. Az is más vaZakimél van — hasí,tott 

belém .a gondolat, s ezért nem feleltem Karlincának. 

Ahogy elment, csodálatos er ő áradt belém. Fölkeltem, hideg vizet 
töltöttenti a mosdótálba — és szombat óta el őször — alaposan megmosa-
kodtam. 

Bodrics István fordítása  
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